
اب نمبر (3)کِتَ                                                           (Lesson11)    غةُ القرَآن رْسُ                                                      نوٹسمدينه بُك لُ عشر الحادى الدَّ                     

www.lughatulquran.com                                                    © copy rights reserved                                                                                     انجمگیلانی   

 
 
 
 
 

 

ا ہے

 

 کا  تعلق۔حروف جارہ اسم سے پہلے آ کر اسم کو مجرور کرتے ہیں۔ دونوں کا مجموعہ جار مجرور کہلات
ّ
ر
 
فعل،شبه  )حرف ج

ا ہے (فعل فعل،معنی

 

ا کسی سےظروف کا بھی اسی طرح ۔میں سے کسی سے ہوت

 

ا ہے۔تعلقکسی ت

 

  ہوت
Huroof Jarah (prepositions) occur before an Ism (noun) and render it Majroor (genitive). The compound of the two is called Jar 

Majroor (prepositional phrase). Herf Jer has a connection with either of a Fai’l, a Shibhu Fai’l, a Ma’ni Fai’l. Likewise Zuroof (adverbs) 

also have connections.   

اا " حروف جارہ وہ حروف ہیں جو 

 

چ ن
 
ی

 

ھن

ک

 کا مطلب ہے " 
ّ
ر
 
 (فعل ، شبه فعل ، معنی فعل)ج

 

کے معنی کو کھینچ کراس اسم ت

ا ہے۔ اس لیے انہیں حروف جارہ کہتے ہیںپہنچانے کا کام کرتے ہیں جو ا

 

ان کے ساتھ ملا ہوا ہوت
ً
ل

 

ن
م
۔  

“Jer” means “to pull”. Huroof Jarah are the ones that drag the meaning of a Fai’l, a Shibhu Fai’l, a Ma’ni Fai’l to the Ism attached to 

them. So they are called Huroof Jarah. e.g.     

مْ ﴿ لُوبِِ ى ق ُ مَ اللّهُ عَلَ [2:7]  ﴾خَتَ  

ر لگا دی

ہ

 اللہ نے ان کے دلوں پر مُ

(Allah has set a seal on their hearts.) 
 

 ّ
ّ
ر
 
چ اا دت ا۔ تو معنی یہ  " قُ لُوبِِِمْ " کے معنی )مہر( کو اٹھا کر اپنے مدخول  "خَتَمَ " نے فعل" عَلٰی"  اس مثال میں حرف ج

ہ

 

پ ی

 

 

ت

پر(ہو گا کہ ) اللہ نے مہر لگا دی ان کے دلوں   

In this example Herf Jer “A’la” made the meaning of Fai’l “Khatama” (seal) reach “Quloobihim”. So the meaning is: Allah has set a seal 

on their hearts.  

  
ّ
ر
 
روں کے دلوں پر لگی نے "عَلٰی"حرف ج

 

 اس مہر کا تعلق تمام چیزوں سے کاٹ کر اپنے مدخول کے ساتھ جوڑ دت ا کہ یہ مہر کاف

۔ہے  

Herf Jer “A’la” has connected ‘the seal’ to its associate, severing it from all other things,  that the seal is set on the hearts of the 

disbelievers. 

قمیں سے کسی سے (فعل ، شبه فعل ، معنی فعل)جار مجرور ہمیشہ  ا ہے۔ فعل کی مثا متعلهِ

 

ل آپ نے اوپر جان لیہوت  

Jar Majroor is always a Mutalliq (connective) of a Fai’l, a Shibhu Fai’l, a Ma’ni Fai’l. You have seen above the example of a Fai’l. 

اہو،یعنیمصدر اور مشتقاتـ

 

  سےمراد" فعل سےمشابہ" جوفعلجیسا عملکرت
SHibhu Fai’l means “Resembling a Fai’l”, that which acts like a Fai’l.It means Masdar (verbal noun) and Mushtaqaat (derived nouns). 

The Mutallaq of Jar Majroor and Zuroof 
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اسم فاعل ۔  
اسم مفعول ۔  
صفت مشبهه ۔  
غهاسم مبال ۔  
اسم تفضیل ۔  
اسم فعل ۔  

ا کسی سے 

 

ق اس طرح جار مجرور ہمیشہ آٹھ چیزوں میں سے کسی ت ا ہے۔متعلهِ

 

ہوت  

In this way Jar Majroor is always a Mutalliq of any of the eight items. 

امل ہے۔

 

 کچھ کتابوں میں " اسم منسوب " بھی ش

In some books “Ism Mansoob” is also included. 

ا
ً
ل

 

ن
م
ا ہو۔ 

 

فعل معنی سے مراد وہ کلمہ جو فعل ت ا مصدر ت ا مشتق نہ ہو مگروہ فعل کے معنی میں سمجھا جات  

Fai’l Ma’ni means a word which is not a Fai’l nor a Masdar nor a Mushtaq but it takes the meaning of a Fai’l.  

ودُ  ﴿   عبُ
َ

مَواتِ  فِی وَهوَالم ﴾الارضِ  فِی وَ  السَّ  

  اور وہ اللہ ہے آسمانوں اور زمین میں
And He is Allah in the heavens and on the earth, 

مَواتِ یہاں  ق  کا" "فِی السَّ مَواتِ"کیا ہے؟ یہاں متعلَّ ق لفظ اللہ سے"فِی السَّ  شبه فعل "ہے جو  متعلهِ
َ

ودُ الم اویل " عبُ

 

کی ت

 هوَ وَ ﴿ میں ہے۔ یعنی
َ

ودُ فِیالم مَواتِ وَ فِی عبُ الارضِ﴾ السَّ  
Here what is the Mutallaq of “Fi Assamawaati”? It is the word “Allah” which is an interpretation of a Shibhu Fai’l “AlMa’bood”. It 

means (And He is the One to be worshipped alone in the heavens and on the earth.)  
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رتن ، لفافہ معنی ہے " ظرف کا لفظی   جس )ہے   ظرف کا لغوی معنی"ب 

 
 

اہسے  ( کے اندر کوئی چیز/کوئی کام واقع ہّوجگہ  ت اوق

رکیب میں

 

ا سےلحاظکےمعنی ظرف کہتے ہیں۔ جارمجرور کو ب
ً
ادت اکہہبھیظرفاصطلاح

 

ہے۔جات  

What does Zarf mean? Literally it means “a container, an envelope”. Its dictionary meaning is “that which has something in it/some 

action takes place in it”. In analysis meaning wise Jar Majroor is termed as Zarf.   

ّ              ۔ظرف حقیقی   ۔ظرف اصطلاحی     :  

وغیرہ ا      
ً
ل

 

ن
م
:     یعنی جو اصلی ظروف ہیں    

: سے مراد جار مجرور،اصل میں حروف جارہ میں سے صرف " فِ " ) میں( معنی کے لحاظ سے ظرف تھا۔ 

ا ہے۔ کیونکہ جس طرح 

 

ا ہے اسی طرح یہ۔عامل ہے"فِ " لیکن ت اقی حروف جارہ کو بھی مجازًا ظرف کہا جات

 

مدخول کو مجرور کرت

مدخول کو مجرور کرتے ہیں۔ت اقی حروف جارہ بھی اپنے  

Kinds of Zarf: Real Zarf  and Linguistic Zarf. 

Real Zarf: are the original ones. E.g. in front of, above, before, under, yesterday, etc.  

Linguistic Zarf: denotes Jar Majroor. In fact from Huroof Jarah only “Fi”(in) is Zarf meaning wise. But the other Huroof Jarah are also 

figuratively considered to be Zarf because like “Fi” other Huroof Jarah also make their associate Majroor (genitive).   

رر بھی کہتے ہیں۔ظرف لغو۔جارمجرور کو جار مجرور اصطلاحی ظرف کی دو اقسام ہیں
ق

 

ہسن
م

ت ا ظرف   

 

Linguistic Zarf is of two types: 
 

غو          ۔1 قَر ۔2ظرف لَ ظرف مُسْت َ  
1. Zarf Mustaqar                           2. Zarf Laghv 

 
 
 
 
 
 

 

http://www.lughatulquran.com/


اب نمبر (3)کِتَ                                                           (Lesson11)    غةُ القرَآن رْسُ                                                      نوٹسمدينه بُك لُ عشر الحادى الدَّ                     

www.lughatulquran.com                                                    © copy rights reserved                                                                                     انجمگیلانی   

 

 

  جارمجرور کا 
 

قج کہیں گے۔ لغو لفظ کے معنی ہیں " ظرف لغو"میں موجود ہو تو گرائمر کی اصطلاح میں جارمجرور کو  جملےمتعلَّ

"بےکار"  

Zarf Laghv:  

When the Mutallaq of Jar Majroor is present in the sentence, then in grammatical terms the Jar Majroor is called Zarf Laghv. The 

word Laghv means ‘of no use’. 

ق مذکورعاملمیںجملےتعلقکاظرف لغو اسے) فعل یا شبه فعل(متعلَّ

 

ظرف)مجرور جارجملے میںابلیےاس۔ ہےہوت

ّاپنیکی( لغو

 

 

 

 
ق  صرفح ّبےکاریعنی" لغو" سےکرنےلغوعملظرفاور۔ ہےہوتیکیمتعلهِ

 

 
اب

 

ات

 

 لیےاس۔ ہےہوت

۔ہیںکہتےلغوظرفاسے  

Zarf Laghv has a connection with the causative Mutallaq (Fai’l or Shibhu Fai’l). So the position of the Jar Majroor is only of a Mutalliq 

(connective) and it is of no use as it does not act. 

 

قْرَارَ قَ ت َ مُسْ  ست َ قرَارسے ہے،  ر )ق ر ر(  اِ ستَ ا" سے مراد اِ

 

ا، ساکن ہوت

 

رار پکڑت

 

قَرٌ "  ف رارپکڑا ل / اسم مکاناسم مفعومُسْت َ

 

) ف

رار کی جگہ(

 

 ہوا ، سکون اور ف

Zarf Mustaqar: Mustaqar is from Istaqraar which means to settle down, to come to rest. Mustaqar is Ism Mafool/Ism Makaan (one 

settled down/the place of settling down)  

قاگر جار مجرور کا  قَر"میں موجود نہیں تو جارمجرور کو  جملےمتعلَّ کہیں گے۔یعنی اس صورت میں جار مجرور کا " ظرف مُست َ

ق محذوف ہو گا۔متعلَّ ررظرف 
ق

 

ہسن
م

ق ) فعل یا شبه فعل(کا امحذوفعاملمتعلَّ

 

محذوفاہسپر طوروقتیلیےاس۔ ہےہوت

ق ررظرف) مجرورجارکی جگہاسمیںموجودگیغیرکیمتعلَّ
ق

 

ہسن
م

ق محذوفجارمجروریعنی۔ ہےلیتالے(  رارجگہکیعاملمتعله

 

 ف

ا

 

ررظرفکواسسےوجہ کی استقراراستو۔ ہےپکڑت
ق

 

ہسن
م

مضبوطزت ادہحیثیت کیمستقرظرفنسبت کیلغوظرف۔ ہیںکہتے

۔ہےہوتی  

When the Mutallaq of Jar Majroor is not present in the sentence, then the Jar Majroor is called Zarf Mustaqar. In that case the 

causative Mutallaq of Jar Majroor, that of Zarf Mustaqar (a Fai’l or Shibhu Fai’l) is dropped. So for the time being, in the absence of 

that dropped Mutallaq, the Jar Majroor (Zarf Mustaqar) takes its place. It means Jar Majroor settles down in place of dropped 

causative Mutallaq. Because of this steadiness it is called Zarf Mustaqar. The position of Zarf Mustaqar is sronger than Zarf Laghv. 

Zarf Laghv
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لُ ﴿ ى ق ُ مَ اللّهُ عَلَ مْ خَتَ [2:7] ﴾وبِِ  

ر لگا دی    

ہ

اللہ نے ان کے دلوں پر مُ  

Allah has set a seal on their hearts. 
 

ى اس مثال میں  لُوبِ " عَلَ ق کاجار مجرور"ق ُ مَ"فعل متعلَّ   ہے۔ جو جملے میں موجود ہے۔ اس لیے"خَتَ

لُوبِ "  ى ق ُ لُوبِ ر مجرور کو ظرف لغو کہیں گے۔ جا"عَلَ ى ق ُ مَ عَلَ مہر لگا دی دلوں پر۔""خَتَ  

یفَةً﴾﴿   رْضِ خَلِ َ نّهِ جَاعِلٌ فِ الْْ    [ 2:30]  إِ

  بنانے والا ہوں،

 

اب

 

  میں زمین میں اپنا ت
Allah has set a seal on their hearts. 

 

رْضِ میں آيةاس  َ قکے ""جَاعِلٌ جار مجرور) ظرف لغو ( اسم فاعل""فِ الْْ جملے میں موجود  متعلَّقجَاعِلٌ  ہے۔ متعلهِ

رْضِ ہے۔ َ () بنانے والا ہے زمین میںجَاعِلٌ فِ الْْ  

In this example the Mutallaq of Jar Majroor “A’la Quloobihim” is the Fai’l “Khatama” which is present in the sentence. So Jar Majroor 

“A’la Quloobihim” will be called Zarf Laghv. 
 

دُورِ﴾﴿ ذَاتِ الصُّ یمٌ بِ نَّ اللّهَ عَلِ [5:7]  إِ  

۔بیشک االله سینوں کی )پوشیدہ( ت اتوں کو خوب جانتا ہے     

Verily, Allah is AllKnower of the secrets of (your) breasts. 

یمٌ میںآيةاس  قمتعجارمجرور کا "بِذَاتِ"ہے اور "صفت مشبهه "عَلِ ۔ہےلَّ  

In this example Sifat Mushabbah “A’leemun” is Mutallaq of Jar Majroor “BiZaati”. 

 

 

 

Examples of Zarf Laghv 
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﴿    ﴾ مْدُ للَِِّّ [1:1]الحَْ  
۔تعریفیں اللہ ہی کے لئے ہیںس    

All] praise is [due] to Allah.    
ِ یہاں  ِ جملے میں لفظی طور پر موجود نہیں ہے۔ بلکہ محذوف ہے۔ اس لیے متعلَّق جارمجرور کا "" للَّّ " ظرف جارمجرور کو "" للَّّ

کہیں گے۔مُستقر"   

Here the Mutallaq of “Lillahi” is not present word wise. It is rather dropped. So Jar Majroor “Lillahi” will be called Zarf Mustaqar. 

 

 

 

 

 

 
 

قعامہ میں سے کوئی محذوف گرائمر کے علماء کہتے ہیں کہ افعال  چار ہیں ۔افعال عامہ ہو سکتا ہے۔ مشہورمتعلَّ  

The scholars of grammar say that dropped Mutallaq can be from Afa’al A’amma. Well known Afa’al A’amma are four. 

ا(  کُوْن

 

ا( ،  ثُ بُوت )ہوت

 

 ہوت

 

 
اب

 

ا ( ،  حُصُول)ت

 

ا( وُجُود )حاصل ہوت

 

)موجود ہوت  

(to be)  (to be proven)  (to obtain) (to be present)  

)ہونے والا(       کَائِنٌ   نً کُوْ  کَانَ    

وْ   ب ُ تَ  ث ُ بَ ّ)        تٌ تً  ثَبِ ث َ

 

 
اب

 

( والاہونےت  

ا(    مَوْجُودٌ دًا   وَجَدَ  وُجُوْ 

 

    )وجود ہوت

ا(حاصل) حَاصِلٌ  لاً حَصَلَ  حُصُوْ 

 

ہوت  

 ہیں اور اسم بھی۔ اس 

 

ا کوئی محذوف نکالا جا سکتا ہے۔ محذوف فعل بھی نکال سکت

 

ان افعال عامہ میں سے جملے کے مطابق کوئی ت

ا  میں بھی کوفی اور بصری علماء کا اختلاف ہے۔ اس کے علاوہ بھی 
ً
ل

 

ن
م
قَرَّ یا مُ کچھ اور افعال ت ا اسماء کا کتابوں میں ذکر ہے  ست َ رٌ قَ ت َ سْ اِ  

A Mahzoof (one dropped) can be drawn from any of these Afa’al A’amma according to the sentence. A Mahzoof Fai’l or Ism can be  

drawn. In this, too, Kufi and Basari scholars differ. Some other Afa’al and Asmaa are mentioned in certain books. e.g. Istaqarra or 

Mustaqarrun.   

Examples of Zarf Mustaqar 

Mahzoof (Dropped) Afa’al
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ا ہے۔  یعنی یہ مندرجہ ذیل چار پوزیشن ہیں جہاں 

 

رر(  چار جگہوں پر استعمال ہوت
ق

 

ہسن
م

عربی گرائمر میں جارمجرور)ظرف 

رر( کا مقاجارمجرور
ق

 

ہسن
م

ا ہے)ظرف 

 

۔م ہوت  

In Arabic grammar Jar Majroor is used in four places. Following are the four positions of Jar Majroor. 

خبر کے مقام پرجار مجرور)ظرف مُستقر(  ۔  

- In the position of Khabar 

  مقام پرصلہ کےجار مجرور)ظرف مُستقر(  ۔

- In the position of Sila 

صفت کے مقام پرجار مجرور)ظرف مُستقر(  ۔  

- In the position of Sifat 

حال کے مقام پرجار مجرور)ظرف مُستقر(  ۔  

- In the position of Haal 

 

 

With Mahzoof Mutallaq:  

 All praises are proven for Allah.  ﴾ تَ للَِِّّ بَ مْدُ ث َ  ہیں ﴿الحَْ

 

 
اب

 

() تمام تعریفیں اللہ کے لیے ت  

مْدُ  مبتدا ۔ الحَْ     
تَ (: ۔ بَ فعلیة لةفعل ماضی فاعل هُوَ ضمیر مستتر جم  ) ث َ    
ق فعل محذ ۔ تَ و للَِِّّ :  جار مجرور متعلهِ بَ ف ث َ   
تَ  ۔ بَ مْدُ ہو کر فعلیہفعل اپنے فاعل اورمتعلق سےمل کرجملہث َ مْدُ  ضمیرمستتر کامرجعهُوَ  مبتدا کی خبر ہے۔ اورالحَْ ہےالحَْ  

Sabata’ Fai’l along with its Faai’l` and Mutallaq being Jumlah Fai’liyah is the Khabar of Mubtada ‘AlHamdu’. And the hidden Zameer 

‘Huwa’ returns to ‘AlHamdu’. 

The Position of Zarf Mustaqar 

Position of Khabar  
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مْدُ   ہیں)ہی(یفیں اللہ) تمام تعر   للَِِّّ ﴾ ابِتُ ثَّ ال﴿ الحَْ

 

 
اب

 

(کے لیے ت  
مْدُ :   ۔ أمبتد الحَْ   
(: اسم فاعل  شبهُ فعل   فاعل هُوَ ضمیر مستترابِتُ ثَّ ال )۔   
ِ  ۔ ق محذ ہو کر : جار مجرور ظرف مستقرللَّّ ابِتُ ثَّ الف اسم و متعلهِ  

ق للَِِّّ صیغہ اسم فاعل اپنے فاعل اور ابِتُ ثَّ ال ۔ مْدُ سے مل کر شبہ جملہ ہو کر متعلهِ مْدُ  ضمیر مستتر کا مرجعهُوَ کی خبراور الحَْ ہے الحَْ

مْدُ  ۔۔ مبتدا  اپنی خبر سے مل کر جملہ اسمیہ خبریہالحَْ  

Ism Fai’l ‘AsSabitu’ along with its Faai’l and Mutallaq ‘Lillah’ becomes Shibhu Jumlah and is the Khabar of AlHamdu lillah and the point 

to return of Zameer ‘Huwa’ is ‘AlHamdu’. Mubtada AlHamdu with its Khabar makes Jumlah Ismiyah Khabriyah. 

:  شبه الجملة  الجار والمجرور)ظرف مستقر( ف محل ر فعٍ خبرللَّّ  

 ِ قجارمجرور ظرف مستقر ہے اس کا للَّّ  ہے۔ اس ہاکیونکہ جملے میں خبر کی جگہ پر واقع ہو رللَِِّّ محذوف ہے۔ یہاں متعلَّ

ِ لیےخبرکی غیر موجودگی میں  س لیےظرف مستقر کا ات  مقام" خبر" ہے۔جارمجرور شبہ جملہ کو خبر بنا دیتے ہیں۔ اللَّّ  

Lillahi is Jar Majroor Zarf Mustaqar and its Mutallaq is dropped. As Lillahi occurs in place of Khabar, so in the absence of Khabar, 

Shibhu Jumlah Lillahi is made Khabar. 

 

 

With Mahzoof Mutallaq    
And those people who were before you ﴾کُم ن قَبلِ وا( مِ تُ ب َ ذِينَ )ث َ ) اور وہ لوگ جو تم سے پہلے تھے(  ﴿ وَالَّ  

ّ

 

 
ذِينَ میں اسم موصول اس آب   کو صلہ چاہیے۔جسہے الَّ

  In this ayah Ism Mausul (relative pronoun) occurs which needs a Sila. 

ذِينَ  اسم موصول: الَّ  ۔ 

صل مرفوع جم۔ وا(:  فعل ماضی فاعل واو ضمیرمته تُ ب َ فعلیة لة) ث َ    
ن قَبلِ: جار ۔ ق محذ مِ واو مجرور متعلهِ تُ ب َ ف فعل ث َ   

Position of Sila
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وا  ۔ تُ ب َ ذِينَ فاعل اور متعلق سےمل کر جملہ فعلیہ ہو کرفعل اپنےث َ ضمیر عائد مستتر کا مرجع هُوَ اسم موصول کا صلہ ہے۔ اورالَّ

ذِينَ  ۔ الَّ  

ن قَبلِ  ذِينَ یہاں اسم موصول مِ ہے۔کے صلہ کی جگہ ہے تو یہ ظرف مستقر کا دوسرا مقامالَّ  

Fai’l ‘Sabatu’ along with its Faai’l and Mutallaq becoming Jumlah Fai’liyah is the Sila and the return point for hidden Zameer Huwa is 

Ism Mausul ‘Allzina’. ‘Min Qabl’ here is Sila of AlLazina. So it is the second place of Zarf Mustaqar. 

قصرف فعل ہی محذوف ہو گا ،اسم نہیں ہو سکتا۔ کیونکہ صلہ صرف جملہ بن سکتا ہے۔ شبہ  : صلہ کے مقام پر ہمیشہ متعلَّ

 جملہ صلہ نہیں بن سکتا۔

Note: In place of Sila, only Fai’l will be dropped as Mutallaq, never an Ism because only a sentence can be a Sila not a Shibhu Jumla 

(phrase). 
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